
РЕ­ГИОН 64

июнь 2007 www.og.ru
   

CMYK

15

Сергею Богомолову повязали 
буддистский шарф успеха
Впервые группа саратовских бизнесменов под руководством известного «снежного барса» 
совершила паломничество к подножию Эвереста

—  Сергей Георгиевич, рас-
скажите поподробнее об этой 
традиции.

— К ак известно, недавно 
я был в международной экспеди-
ции на Аннапурну, во время кото-
рой мне удалось на две недели 
стать гидом саратовских тури-
стов к подножию Эвереста. Когда 
мы вернулись с похода, каждому 
участнику повязали белый шарф 
в знак уважения. Такой обычай, 
насколько я знаю, сложился у на-
родностей шерпова которые за-
нимаются обслуживанием горных 
туристов и альпинистов (в Непа-
ле целые династии носильщиков). 
Это буддистское явление, кото-
рое, наверняка, несет в себе некий 
сакральный смысл. В этой религии 
есть и другие интересные поверья. 
Например, все слова, молитвы, 
произнесенные под дым горящих 
веток местной растительности, 
обязательно доходят до Будды, 
загаданные желания исполняют-
ся. Кстати, вовсе не обязательно 
знать непали (это государствен-
ный язык Непала), чтобы обра-
титься к Будде. Достаточно посто-
ять под развевающимися на ветру 
флажками или покрутить пра-
вой рукой специальный барабан, 
на которых предусмотрительные 
непальцы уже написали молитвы 
на все случаи жизни. Такой специ-
альный барабан встречается, на-
пример, по пути в самый высокий 
буддистский монастырь Тенгпоче 
(высота 3867 м).

—  Сколько у вас уже таких 
белых шарфов?

— Е сли учесть, что из 18 экс-
педиций, три — карокорумские, 
где нет такой традиции, получается 
— в моем активе уже 15 шарфов.

— А  какие  традиции есть 
у наших альпинистов?

— У  нас сам альпинизм всег-
да был и остается на очень высо-
ком профессиональном уровне. 
Это и является нашей традицией. 
До сих пор не удалось никому до-
стичь результатов наших спор-
тсменов. Восхождения советских 

и российских альпинистов — это 
и есть русский стиль альпинизма.

—  Интерес к альпинизму 
со стороны спонсоров растет? 
Или по-прежнему в этом отно-
шении тяжело? Вы озвучива-
ли конкретную сумму, необхо-
димую на экспедицию — более 
трехсот тысяч рублей…

— З наете, раньше, при СССР, 
финансирование спорта было це-
левым. Теперь же, при переходе 
на западную модель, каждый спор-
тсмен должен сам искать средства. 
Поэтому сегодня все чаще люди 
просто собираются маленькими 
группами и занимаются альпиниз-
мом больше для личного удоволь-
ствия. Однако увлеченность таким 
видом отдыха не только не угасает, 
но и с каждым годом только уве-
личивается. Подобные програм-
мы, которые возглавляю я и другие 
профессиональные спортсмены, 
как раз и поддерживают этот ин-
терес. Последние два года я нахо-
жусь под патронажем губернатора 
области Павла Ипатова. Помогают, 
конечно, и представители бизнес-
структур.

— В  идеале нам, конечно, 
стоит стремиться к той схеме 
финансирования, которая суще-
ствует в Европе. Например, вы 
рассказывали об испанской  
команде…

— Д а, в состав международ-
ной экспедиции на Аннапурну вхо-
дила испаноговорящая команда. 
Ее лидером является уникальная 
женщина — единственная в мире 
женщина, имеющая в активе вос-
хождений восемь восьмитысяч-
ников. Она — владелица крупного 
рыбного ресторана в Барселоне, 
поэтому первые восхождения мог-
ла совершать за свой счет. Однако 
сейчас они участвовали под патро-
нажем национального телевиде-
ния, которое предоставило им 
все необходимое. Плюс ко всему 
— это обеспечение бесперебой-
ной связи с Большой землей, ин-
терес зрителей, простых жителей 
страны.

— В ы ведь тоже постоянно 
поддерживаете связь с Россией 
и Саратовом…

— В  смете моих расходов 
обязательным пунктом значится 
пресс-обеспечение. Ведь люди хо-
тят и должны знать о наших дости-
жениях. Поэтому из спонсорских 
денег определенная часть откла-
дывается именно на это. Но спут-
никовая связь довольно дорогая. 
И если поначалу я активно пере-
писываюсь с редакциями, зво-
ню, сообщаю последние новости, 
то очень быстро деньги заканчи-
ваются.

—  И все-таки горный аль-
пинизм должен развиваться 
по двум направлениям: как про-
фессиональный спорт и как VIP-
отдых. Совсем недавно первая 
группа саратовских туристов 
побывала в Непале, посмотре-
ла священные места. Готовятся 
другие походы. Это ведь очень 
перспективная ниша в турбиз-
несе?

—  Непал — это Мекка туриз-
ма, а треккинг — это то, ради чего 
туда и едут люди. Чем отличает-
ся треккинг от обычного похода? 
Тем, что вы идете среди гор на-
легке, рюкзак за вас может нести 
(как и ставить палатку, готовить 
пищу) специально нанятый про-
водник. Кроме того, переночевать 
можно в придорожных гостиницах. 
Поэтому во время треккинга турист 
испытывает только свою личную 
стойкость. Конечно, сегодня такой 
вид отдыха мало популярен. Не из-
за того, что мало кто о нем знает, 
а просто потому, что люди привык-
ли к пассивному отдыху: на пляже 
с пивом… А ведь по цене двухне-
дельный поход по изумительным 
ущельям гималайских гор с уни-
кальным свежим воздухом срав-
ним с неделей отдыха, например, 
в Турции. Естественно, что каждый 
выбирает сам.

— Т акие треккинговые 
маршруты можно организовать 
и в России?

—  Безусловно. Ведь у нас 
огромные возможности: Кав-
каз, Урал, Камчатка, Алтай. Даже 

на Волге можно создать отличные 
условия для здорового активного 
отдыха.

— К акой график экспедиций 
у вас на ближайшее время?

— П лан этот был сформиро-
ван еще в начале года. Состоялась 
весенняя экспедиция на Аннапур-
ну. В конце июня с казахстанской 
командой пойдем на К-2 по се-
верному маршруту. Потом, в кон-
це августа, с друзьями отправим-
ся на Эльбрус. В октябре и декабре 
планируются треккинговые марш-
руты в Непал.

— К стати, в походах вы 
пользуетесь самой современ-
ной техникой, надежность и ка-
чество которой проверяется 
экстремальными условиями. 
Местные производители и изо-
бретатели обращались к вам 
когда-нибудь с просьбой испы-
тать их новинки?

— Д ействительно, с техникой, 
которую я беру с собой в экспеди-
ции, меня можно достать в любой 
точке земного шара. В прошлом 
году я ходил с японской командой, 
которая проводила экологическую 
акцию — очистить от мусора скло-
ны гималайских гор. Кроме раз-
личных высокоточных измеритель-
ных приборов, у команды была вся 
необходимая техника для выхода 
в прямой телевизионный эфир. Ко-

нечно, такие альпинистские экс-
педиции — это настоящий полигон 
для испытаний. Мне поступали по-
добные предложения от зарубеж-
ных производителей, но к этому 
прилагались двадцать пунктов до-
говора, которые лично для меня 
не совместимы с понятием патри-
отизма.

— М ежду вашими послед-
ними экспедициями совсем не-
большой временной промежу-
ток: на этот раз в Саратове вы 
пробыли всего три недели. А как 
долго идет адаптация к России?

— К ак ни странно, в физиче-
ском плане адаптация моего орга-
низма проходит довольно быстро 
— сказываются огромный спор-
тивный опыт и закалка. Гораздо 
труднее привыкать к российскому 
менталитету и образу жизни. Если 
говорить о непальцах, то это — по-
стоянные улыбки, приветливость 
и вечное «намастэ», что на языке 
хинди означает «спасибо, пожа-
луйста, здравствуйте». Это очень 
сильно контрастирует с нашим 
родным «куда прешь», «вас здесь 
не стояло» и т. п. Может быть, горы 
и первозданная природа действи-
тельно благотворно действуют 
на людей…

Беседовала Алена Егорова
http://saratov.og.ru/

Сергей богомолов расслабляется после восхождения

Знаете, в чем особенность работы журналиста? В первую оче-
редь в том, что случается общаться с самыми интересными и 
удивительными людьми. Ведь когда еще представится возмож-
ность встретить человека, который буквально спустился с гор? 
А тут он запросто заходит в гости на чай в редакцию. Да еще 
приносит с собой множество эксклюзивных снимков и видео-
запись в режиме он-лайн, которая позволяет взглянуть на все 
то великолепие глазами именитого альпиниста Сергея Бого-
молова. Кстати, кроме удивительной природы, экстремальных 
ситуаций прошедшей экспедиции на Аннапурну, нам удалось 
стать свидетелями уникальной традиции непальской народно-
сти шерпы – подвязывание белых шелковых шарфов каждому, 
кто вернулся с альпинистского похода, преодолев не только все 
препятствия, но главное – собственные человеческие слабости.    

Белый цвет у непальцев – символ чистоты духа и физического совершенства 

Экспедиция Сергея БОГОМОЛОВА идет на Аннапурну

«Обыкновенный» экстрим
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